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XYIO)KHUKOB, M1 KOTOPOTO aBTOP HE yKa3bIBAET, OH MPOUUTAN B KHUTE: EV laf,
daf3 dieser Maler von einer wahren Leidenschaft, ja Raserei besessen sei, ganz
und gar beherrscht von dem einen Drang, ein guter Maler zu werden... Unter
anderem las er, wie jener Holldinder bei schlechtem Wetter, wenn man drauflen
nicht malen konnte, unentwegt und voll Leidenschaft alles, auch das geringste,
abgemalt habe, was ihm unter die Augen gekommen sei. — «OH npouuTa, 4To
TOT  XYAOKHUK  OBUI ~ ONEpPKUM  BEJIMKOM  CTPAacTbio,  JOXOAMBIIEH
o Oe3paccylcTBa, — OH TOpeN JKEJaHUEM CTaTh XOPOIIMM XYJOKHUKOM...
B uwactHOCTH, OH y3Had, 4TO B IUIOXYIO TOTOJY, KOIJa HEJb3sl ObLIO MUCATh
Ha MPUPOJIE, 3TOT TOJUIAHAEI] HEYyCTAHHO U YCEPAHO CPUCOBBIBAI BCE NIPEAMETHI,
JlaXKe CaMble HE3HAYUTENbHBIE, KOTOPHIE MONAaTUCh EMY Ha IJ1a3ay.

O3HakoMUBIIUCH ¢ Ouorpadgueld H3BECTHBIX TOJUIAHACKUX XYI0KHHUKOB,
BBISIBUB CXOJICTBA C JIETAISIMU, OMMMCAHHBIMU B PAcCKa3e MOXHO CJI€JIaTh BBIBOJ
0 TOM, 4TO peub uaer o BuHcente Buuteme Ban [ore — XynokHHKE 3MOXH
nocruMipeccuonnsma XIX B.

Bce onncanHoe, cBSI3aHHOE C COJEP>KaHUEM paccKas3a, U MPeCTaBISAET B3IIIAA
W3HYTpPU, KOTOPBIA TECHO TMEPEIUIETAETCS C 3aKOAMPOBAHHOCTHIO 3aMbICia
nucarensi. IMeHHO 3aKoIMpOBaHHOCTh CMbICTIA MOOYK/IAeT YATATEIIS 33/ TyMaThCs,
00paTUThCS K APYTUM UCTOUHUKAM YTOOBI TOHSITh 3aMbICE MHUCATEIIA.
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OBPA3 3AMKA B POMAHE A. PAJIKIIN® «<UTAJIBAHEIL»

C mMeHeM aHTJIMICKON IHMCcATEeNbHUIBI, OJHOM M3 OCHOBOIIOJIOKHUI] TOTH-
yeckoro pomana, Aunbl Pagkaud (Ann Radcliffe, 1764—1823) cBsi3ano pa3Butue
(CKEHCKOI» ToTukH. TBopuecTBO A. Paakmund chopmupoBanocs Mol BIUSHUEM
uJe ceHTUMEHTanr3Ma. [lucarenbHulle NPUHAMJICKUT TAKKE BBEIACHHUE B IO-
BECTBOBATEIIbHYIO CTPYKTYPY MPOU3BEACHUMN PA3IWYHBIX BUJIOB CTpaxa, TaKUX
Kak ctpax-orBpamieHue (Norror) u crpax-nputsbkenue (terror) [1]. Ogun u3 ca-
MBIX U3BECTHBIX poMaHOB A. Pagxnud — «tanesuen, nnu McnoBenp karonmx-
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cs1, oOmayeHHbIXx B uepHoe» (The Italian, or the Confessional of the Black
Penitents, 1797) oTHOCHUTCS K CCHTUMCHTAJIBHOW TOTHKE U SBJISIETCS OTKIMKOM
Ha poman M. T. JIstouca (Matthew Gregory Lewis, 1775-1818) «MonHax»
(The Monk, 1796) [2].

O0pa3 3aMka urpaer BaKHYIO poJib B TBopuecTBe A. Pankimud, nmeer oco-
OyI0 XapaKTepUCTUKY M OTIMYAETCs HaOOpoM ompenesieHHbIX GyHKuui. Tsro-
TeHue A. Pagkimud x cMemeHuo MpayHoro W Myraromiero ¢ pPOMaHTHYECKUM U
U3SIIHBIM opMUpYyeT 00pa3 3aMKa B €€ TBOpuecTBe. Bo MHOrMX Ipou3BeAeHU-
AX MHUCATEIBHULIBI 3AMOK UTPAET OTPOMHYIO pOJib, T. K. B HEM IPOUCXOIAT OC-
HOBHBIE COOBITHA. [Ipu omucaHuM XyJ0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA 3aMKa
A. Paxmymmd m3o0paxaer MpauHble MOMEIIEHUs, 3a0pOIeHHbIE MOABaIbI, CTa-
puHHble apTedakThl. COObITUS TPOU3BEACHUIN MUCATEIBLHULIBI TPOUCXOIAT TIPe-
MMYIIECTBEHHO HOYBIO, YTO MPUBHOCHUT B MOBECTBOBAHUE 3(PHEKT TAaMHCTBEH-
HOCTH M 3araJI0OYHOCTH.

3amok B pomane A. Paaxnud «UrtanesHeny siiasieTcs MAOJOHHBIM C TOYKU
3peHusi roTudeckor Tpaauruu: «OOJIOMKHM MacCHUBHBIX CT€H, B KOTOPBIX BCE
€IIe COXPAHSUIUCHh OTBEPCTUS ISl JIYYHUKOB, OBLTM BCEM, YTO TEMEpPb HAIOMHU-
HaJO0 O BOEHHOM IIPOIJIOM 3TOTO CTPOEHHUs. Teppaca Bejla K CTOPOKEBOM
OariHe, KOTOpas pacrojarajiach Ha MPOTHUBOIOJIOXHOM yTece W Obla CKPhITA
B I'yCTBIX COCHaX, M, TAKUM O0pa3oM, CIyKHWJIa HaJCKHOW 3aIIUTOU U JIMHUEH
COOOIIEHUS MEXKITY KPEMOCTHIO ¥ aBaHIIOCTOM»® (3/1€Ch U J1ajiee TIEPEBO] HAllL. —
[O. I1I). 3aMKOBO€ CTPOCHHE SBJISIETCSI CTaphIM U MPAYHBIM, AUCTAHIIUPYETCS
OT OKPY’KaroIllero MHUpa, 4TO CO3/1a€T MHOTOCIOMHOCTh XYI0KECTBEHHOI'O IPO-
CTpaHCTBA. 3aMOK SIBJISIETCS CUMBOJIOM MPOILIOTrO, Ha YTO YKa3bIBAET MPEAMET-
HbIi MUp TPOU3BEACHUS: aBTOP MCIOJIB3YET MPEAMEThl U OMHUCHIBACT YaCTU
3aMKa, OTHOCSIIIMECS K CPETHEBEKOBBIO — (PaKelibl, OKOHHBIE PEIIETKH, MUChMa,
pyuHsbl, 6amHu. Takum 00pa3om, 3aMoK B «TanbsaHIIEe» aKKyMYJIUPYET UCTOPU-
YECKYI0 U KYJbTYPHYIO MaMsTh.

HetictBue pomana npoucxoaut B Utaymu XVIII B. )KuBonucHele neizaxu
B COYETAHUU C UCTOPUUYECKUMHU U KYJbTYPHBIMHU 3JIEMEHTAMHU, 3aMKH U MOHa-
CTBIPH CO3aI0T MpadHbI (DOH U XPOHOTON B MpousBeneHuu. B pomane «Ura-
absiHen» A. Pagkinud onmuchIBaeT HE TOJIBKO 3aMOK, HO M CTPOEHUS PEIMTHO3HO-
ro 3HaueHus — uepkBu Canra-Mapus aens [IbssaTO, CaH-JIopeH110 1 MOHACTHIPh
Canra nemna Ibera.

[Tpu sTom A. Panxiud mcronb3yeT pa3audHbIe ETald, TAaKHEe KaK HEMpo-
TJIJTHBIA MpaK, TEMHbIE pa3BaJIMHbI, 0CO00E COCTOSTHUE MPUPOJIbI (TOpsIIUe 3a-
KaThl, MypIyp TYMAaHHBIX TOPHBIX BEPIUINH, TYCKJIbIM CyMEpPEUYHBII CBET U T. 11.);
BKJIIOYAET B TKaHb MOBECTBOBAHUS 3BYKOBBIE U IIBETOBBIC A((PEKTHI, OCHOBAH-

! «Some remains of massy walls, that still exhibited loops for archers, were all that now hinted of its former use.
It led to a watch — tower almost concealed in thick pines, that crowned the opposite cliff, and had thus served not
only for a strong battery over the road, but, connecting the opposite sides of the defile, had formed a line of
communication between the fort and this out — post» [3, p. 11].
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HbI€ HA KOHTpAacTaxX: I'POMKHE 3BYKH U 3BEHSIIYIO THIIHHY, CBET B TOMEIICHUIX
U KPOMEIIHYIO TbMY MojBaioB. TBopuecTBo A. Paaxnud otnnyaercs odunuem
XYJI0)KECTBEHHBIX CPEJCTB, MCHXOJOIMYECKH BO3JCHCTBYIONIMX Ha YUTATEJIS
IIpU MOMOILM [IPUEMA CACIIEHCA, KOTOPBIA TOCTUTAeTCsl IIOCPEACTBOM HAarHeTa-
HUS y)Kaca M JUINTENbHOIO OKMUJAHMS Iyraromero coObitus: «B sTom camom
Mecte! B aToit camoit kamepe! O, kakue cTpagaHusi BUaeIH 3TU cteHbl! 1 uTo
MM €III€ IPEICTOUT YBUIAETh! L,

3amok B «MTanpsHIE» SBISETCS CBOETO POJAA TIOPbMOM, BBI3bIBAasi COCTOSI-
HUE TPEBOKHOCTHU JJI OTAEIbHBIX NEPCOHAXKEN: «DJUIeHA 4acTO MPUCTYIIUBA-
Jach K JAJEKUM roJiocaM TIOPEMIIUKOB, KOTOPbIE MOXKHO OBLIO pacCiblllaTh
CKBO3b MPEPBHIBUCTBINA IJIECK BOJIH, TPOMKO M IIIyXO pa30MBaBIIHUXCSA O Oeper.
N kaxx1plil pa3, KOrja CKpUIleau JBEPHBIC METIN UX KOMHATBI, OHA 00s1ach, YTO
OHU UIYT K Hei»?, TlucarenbHuIa pacCyXIaeT Ha TEMY OIPaHUYEHHOCTH JKECH-
IIMHBI B [TPaBax W MOBUHOBEHUH MY>KurMHaM. [ 1aBHOU reponHe pomMaHa DJUieHe
yaaeTcsl n30exaTh HaXOXACHUS B 3aMKE M YCTPOUThH JUUYHYIO KU3Hb TaK, KaK
XO4YEeTCH €1, a HE OTIY.

XynoxecTBeHHble 0COOEHHOCTH poMaHa A. Paakind mo3BossitoT roBOPUTH
O MHOT03HAYHOCTH 00pa3a 3aMkKa. 3aMOK, SIBJISISICh OTJEJIBHBIM 00pa3oM B Mpo-
U3BEJICHUY, OJIMLETBOPSET MPOIIOE U BBINOJIHACT (PYHKLUHUIO TIOPbMBI. ABTOD
UCIOJIb3YET Pa3IMUHbIC XYyJA0KECTBEHHbIE JIeTalH (IPEUMYIIECTBEHHO MEAMET-
HbI€ U NEH3aXHbIE), LIBETOBbIE U 3BYKOBBIEC 3(PPEKThI, MPUAAIOIINE IPOU3BEIE-
HUIO roTUYecKyro atMochepy. Meradopudeckoe pa3pylieHUE 3aMKa B pOMaHE
«TanpsHe» SABISETCS CUMBOJIOM MOOEBI To0pa Haf 3710M, a TAaK)Ke 00peTCHUS
CBOOO/IbI TJIABHOW TeporHel npousBeneHus. OQHOM U3 XapaKTEpHBIX YEPT 3aM-
ka A. Panknud siBisieTcs TO, 4TO OH MPEACTABIIAET COOOM TOUKY COMPUKOCHOBE-
HUs 700pa U 3714, a TAKXKE ABJISIETCSI MECTOM, T'/I€ CyAb0a YeoBeKa mpeapenieHa.
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1 «On this very spot! in this very chamber! O what sufferings have these walls witnessed! What are they yet to
witness!» [3, p. 84].

2 «She listened often to their distant voices, as they were distinguishable in the pauses of the surge, that broke
loud and hollow on the shore; and every time the creaking hinges of their room door moved, apprehended they
were coming to her» [3, p. 129].



